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COUNCIL REGULATION (EC) No 669/97
of 14 April 1997

opening and providing for the administration of Community tariff
quotas PM2 ——— 4 PM2 ———— <« for certain
fish and fishery products originating in the Faroe Islands,
defining detailed provisions for amending and adapting these
measures and repealing Regulation (EC) No 1983/95

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European Community, and
in particular Article 113 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

(1)  Whereas Articles 3 and 8 of the Agreement between the
European Community, of the one part, and the Government of
Denmark and the Home Government of the Faroe Islands, of the
other part, signed on 6 December 1996 ('), provide for the
abolition of customs duties applicable to imports into the
Community of certain fish and fishery products listed in
Protocol 1 attached to the said Agreement;

(2)  Whereas the abolition is subject to Community tariff quotas and
ceilings and, for some of these products, Community statistical
surveillance; whereas the said Community tariff quotas and
ceilings in respect of products originating in the Faroe Islands
should therefore be opened for the volumes indicated respectively
in Annexes I and II to this Regulation and Community statistical
surveillance established in respect of the products listed in Annex
III thereto;

(3)  Whereas the preferential rates of duty indicated in Annexes I, II
and III apply only where the free-at-frontier price determined by
the Member States in accordance with Article 22 of Council
Regulation (EEC) No 3759/92 of 17 December 1992 on the
common organization of the market in fishery products and aqua-
culture (%) is at least equal to the reference price set, or to be set,
by the Community for the products or categories of products
concerned;

(4)  Whereas, for reasons of simplification, provision should be made
to empower the Commission to give effect, following receipt of
the opinion of the Customs Code Committee set up by
Article 247 of Regulation (EEC) No 2913/92 (%), to necessary
amendments and technical adaptations to the Annexes to this
Regulation arising from amendments of the combined nomen-
clature and Taric codes and to adaptations of volume, periods
and quota rates arising from decisions by the Council or by the
Commission;

(5)  Whereas, for the same reasons, provision should be made for this
procedure to be applied in cases where the abovementioned
Agreement is amended to the extent that the agreed amendments
specify the products eligible for tariff quotas or subject to tariff
ceilings or to statistical surveillance, quota-volumes, duties and
tariff periods, and any eligibility criteria;

() OJ No L 53, 22. 2. 1997, p. 2.

(®» OJ No L 388, 31. 12. 1992, p. 1. Regulation as last amended by Regulation
(EC) No 3318/94 (OJ No L 350, 31. 12. 1994, p. 15).

(®) OJ No L 302, 19. 10. 1992, p. 1.
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(6)  Whereas the Agreement provides for tariff quotas, tariff ceilings
and statistical surveillance for an indefinite period; whereas,
therefore, to make implementation of the measures concerned
more efficient and simpler, this Regulation should apply on a
multiannual basis;

(7)  Whereas equal and continuous access to the quotas in respect of
the products likely to benefit from the Community tariff quotas
listed in Annex I should be ensured for all Community importers
and the rates of duty laid down for the quotas should be applied
consistently to all imports of the products in question in all
Member States until the quotas are exhausted,

(8)  Whereas the Community should take the decision to open tariff
quotas in the execution of its international obligations; whereas,
to ensure the efficiency of a common administration of these
quotas, there is no reason why the Member States should not
be authorized to draw from the quota-volumes the necessary
quantities corresponding to actual imports; whereas this method
of administration does, however, require close cooperation
between the Member States and the Commission, which must
be able to monitor the rate at which the quotas are used up
and inform the Member States accordingly;

(9)  Whereas, in respect of products listed in Annex II and subject to
Community tariff ceilings, Community surveillance may be
effected by charging imports of these products against the
ceilings at Community level as and when the products are
presented at customs and declared for free circulation; whereas
this method of administering the ceilings should enable customs
duties to be restored as soon as the ceilings in question are
reached at Community level;

(10)  Whereas this method of administering the ceilings calls for close
and especially speedy cooperation between the Member States
and the Commission, which must be able to monitor the level
reached by imports charged against the ceilings and inform the
Member States accordingly; whereas this cooperation should be
close enough to allow the Commission to take appropriate steps
to restore customs duties as soon as one of the ceilings is
reached;

(11)  Whereas, for the products listed in Annex III, it would seem
appropriate to have recourse to the system of statistical
surveillance administered by the Commission pursuant to the
relevant provisions of Regulations (EC) No 1172/95 (') and
(EEC) No 2658/87 ();

(12)  Whereas Regulation (EC) No 1983/95 (}), which brought into
force the measures applicable pursuant to the old agreement,
should be repealed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

From 1 January to 31 December each year, the customs duties
applicable to imports into the Community of products listed in
»M2 the Annex <« and originating in the Faroe Islands shall be
suspended at the levels and within the limits of the Community tariff
quotas specified therein.

(1) OJ No L 118, 25. 5. 1995, p. 10.
() OJ No L 256, 7. 9. 1987, p. 1.
() OJ No L 192, 15. 8. 1995, p. 1.
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Article 2

The tariff quotas provided for in this Regulation shall be managed in
accordance with Articles 308a, 308b and 308c of Regulation (EEC) No
2454/93.

Article 3
Where an importer enters a product covered by this Regulation for free
circulation in a Member State accompanied by:
— a request for preferential treatment, and

— a movement certificate, complying with the rules laid down in the
Protocol concerning the definition of the concept of originating
products and methods of administrative cooperation annexed to
Decision 97/126/EC (%),

and his declaration is accepted by the customs authorities, the Member
State concerned shall, by notifying the Commission accordingly, draw a
quantity from the quota concerned to satisfy the requirement.

Applications for drawings from the quotas shall indicate the date on
which the declarations were accepted and shall be sent to the
Commission forthwith.

Drawings shall be granted by the Commission on the basis of the date
when the declarations for free circulation were accepted by the customs
authorities of the Member State concerned, provided the available
balance is sufficient.

Where a Member State fails to use the quantities drawn, it shall return
them as soon as possible to the relevant quota.

Where the quantities applied for are in excess of the available balance,
allocation shall be made in proportion to the requirements. The Member
State shall be informed by the Commission of the quantities drawn.

VM2

Article 5

1. The provisions necessary to apply this Regulation, in particular:

(a) any technical amendments and adaptations which may be needed as
a a result of changes to the combined nomenclature or Taric codes;

(b) any adaptations needed following a change to the Agreement
between the European Community and the Faroe islands, as
approved by an act of the Council,

shall be adopted in accordance with the procedure set out in Article 6

@.

2. The provisions adopted pursuant to paragraph 1 do not authorize
the Commission to:

— carry over preferential quantities from one quota period to another,
— amend the timetables laid down in the Agreements or protocols,
— transfer quantities from one quota to another,

— open and administer quotas resulting form new agreements,

(') OJ No L 53, 22. 2. 1997, p. 1.
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— adopt legislation affecting the administration of quotas subject to
import certificates.

Article 6

1. The Commission shall be assisted by the Customs Code
Committee.

2. The representative of the Commission shall submit to the
Committee a draft of the measures to be taken. The Committee shall
deliver its opinion on the draft within a time limit which the chairman
may lay down according to the urgency of the matter. The opinion shall
be delivered by the majority as laid down in Article 148 (2) of the
Treaty in the case of decisions which the Council is required to adopt
on a proposal from the Commission. The votes of the representatives of
the Member States within the Committee shall be weighted in the
manner set out in that Article. The chairman shall not vote.

The Commission shall adopt measures which shall apply immediately.
However, if these measures are not in accordance with the opinion of
the Committee, they shall forthwith be communicated by the
Commission to the Council. In that event the Commission shall defer
application of the measures which it has adopted for three months from
the date of such communication.

The Council, acting by a qualified majority, may take a different
decision within the time limit specified in the previous subparagraph.

3. The Committee may examine any question concerning the appli-
cation of this Regulation which is raised by its chairman either at the
latter's initiative or at the request of a Member State.

Article 8

The Commission shall adopt all appropriate measures, in close coop-
eration with the Member States, to apply this Regulation.

Article 9

Regulation (EC) No 1983/95 shall be repealed.

Article 10
This Regulation shall enter into force on the day following that of its
publication in the Official Journal of the European Communities.
It shall apply from 1 January 1997.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in
all Member States.



6

005.001

1997R0669 — EN — 01.09.2008

0SL :Iedk yoea jo
ZI'1€ 01 1'] wolj Io)earoy}
Pue 600CCI'I€ 01 ['] Wolf

0ST -800T°CI'I€ 01 6°1 Wolf 0 PALIp pue paj[es ‘(sua.if smyovjjod) YsyIeo) 08 08 65 S0€0 X9 L9060
0 sspyAw snpoudy.10ou() so1ads ay) Jo oIy, — — — — I1x
ysyy Ieremysaly JO — — — 01 06 ¥0€0 X
PYI0 — 06 ¥0€0
0 sspyAw snpoudy.10ou() so19ads ay) Jo oIy — — — — 01 % 11 0T $0€0 X2
sy Joremysay JO — —
SI[Y UsZ01] — 0T ¥0€0
0 sspydwr snpoudy.10ou@) soroads oy jo nory — — — — 01 1101 #0€0 X
sy Joremysaly JO — — —
SR — —
-PIIIY2 10 ysalf — 0l ¥0€0
1U9Z0JJ 10 PI[[IYD ‘Ysaly ‘(PIoUr 10U JO JAOYM) JeIW YSI JOYI0 pue SI9[[ YsI] $0€0
0 sspyAw snpoudy.10ou() sa10ads 9y) Jo oIy — — — 01 06 12 €00 X9
$0€0 ON Surpeay jo jesw ysy IOY)o IO SO Ysy Surpn[oxd ‘udzoyj ‘ysij €0€0
0 ssiydur snpoudy.10ou) sa1oads ay) Jo mory, — — — 01 06 11 20€0 X2
1S00I pue SIOAI] SUIPN[OXd ‘Gepruouwreg —
Y0€0
ON SUIpedy Jo 1eawl Usy A0 pue SR Ysy SurpnjoxXo ‘pa[Iyo 10 ysaly ysif <00
0 ssoydut snyoudy.10ou) sa12ads ayy Jo moIry — — — ™ 06 16 10€0 X
S QAT IOYI0 —
00L USY 9AIT 10€0 1290760
| s L ey |

SVLONO 4ATVL OL LOArdNS SILONAOUd AYAHSIA

XANNY

TN A



7

005.001

1997R0669 — EN — 01.09.2008

0 Py — — — — — 86 61 091
(smyovyjod sniyovjjod)
0 yoe[jod pue (vunun.i3oopys vidvioyy) oejod eysely — — — — — S6 61 ¥091
0 ("dds swdydo.p) ~dds snoonapy) oe — — — — — 6 61 7091
0 (sua.1a smyovjjod) ysyeoy — — — — — €6 61 Y091
0 (snppydaso.ovw snppry ov3o snpvr ‘bnyLoul SnppH) poy — — — — — 26 61 #091
:paouru jou Ing ‘s2031d ur 10 ajoym ‘ysiy —
002 1 :s330 ysyy wouy paredord soymrysqns IeIARD pue IeiAed (ysy poAldsaid 10 poredord 091 1890°60
TN A
0L Teak [owo Jo 7T'[¢
0] '] WOI} 10}JeaIdY) pue
600T°CI' 1€ 01 600C 1" Wolf
0ST -800CT°CI'I€ 01 "6’ wolf 0 uazoy ‘stuiffy uodon soroads oy jo qer) 0l 06 ¥1 90€0 X 9L90°60
SN A
0 sspyAw snpoudy.10ou() so1ads ay) Jo oIy — — — — 01«
:uow[es UeY) IOYI0 ‘depluowjey — — — 0€ 0T ¥091 X3
0 (uppps owng) uowWes ONUEY — — — — 0€x
-uowe§ — — — 01 0T ¥091 X
ysyy paardsaxd 10 paredard 1o — 0T #091
0 sspyAw snpoudy.10ou() so1ads ay) Jo nory, — — — — 01
:UowW[es Uey) JOYI0 ‘depluowjey — — — 01 61 ¥091 xo
PPo — — 61 ¥091
0 (4ppps owypg) uowes dNUEPYy — — — 0€x
-uowie§ — — 00 [T Y091 X9
(paduIw Jou Inq ‘s0a1d ur 10 djoym ‘ystj —
00% :s339 ysiy woiy paredord soymrysqns JeIARD pue JeIAed ‘Usyy poAldsaid 10 poredord 091 $L90°60
TNA
00T I :1eak yoed jo z1°[¢
O} ['] Wwoy Isyealay) pue 0¢ 0€ 06 SO91 X
600T°CL' 1€ 01 600C° 1" Wolf paadsaxd 0l 81 66 LOEO X3
00% -800CT°CI'I€ 01 "6’ Wolf 0 10 paredoxd ‘uazoxy “pI[IYo 10 YSAY QAL ‘(wyvpup) wnuoong) N[Pym UOWIWO) 0l 00 16 LOEO X ¥L90°60
(souuoy) Anp UOISIAIP Joquinu
QwinjoA eond) Jo ey uonduaseq -qns DNYV.L °Po2 NO 10p10

SIN A



8

005.001

1997R0669 — EN — 01.09.2008

-o3ewep Jurureisns jnoyyim pauado

2q j0UUERDd YOIYM pue djenousd ued WIS JOU IIe ISY)IOU JBy) JOUUBW © YONS Ul PAPUOQ IO PIIOPIOS AIe [OIYM SUBd suedw sued ysnay, (;)

0 snoi3aadou sdoaydoN — — 0Cx
:SUBIRISNIO IOYIO) — 00 0¥ SO091 x°
0 npo — — — 66 0T S091
0 3y 7 Surpaadxd jou Juojuod jou e jo sguryoed djerpowwur uf — — — 16 0 S091
JoYQ — —
0 SIouIRIu0d Jy3nIe uy — — 01 0T S091
ssumerd pue sdwyg — 0T S091
» 0007 PIN < :poatosard 10 paredord ‘sojerqorioaur onenbe JOY0 pue ‘SoSN[[OW ‘SUBOOEBISIID) S091 6L90°60
0 PPpo — — — — 06
0 Kordwe — — — — 0Gx
0 (sno1svpp.psnp 42qui0dg) [oIddRW JO) — — — — (M
0 PP — — — — — SCx
0 (;) sueo ynae uf — — — — — 0€+
((snypads snyp.adg) syeids 10 Sunsug — — — —
0 [SIJ[€00 POYOWS PIAISAI] — — — — 0Tx
ysy Yo JOo — — — 06 0C ¥091 X
0 qwuns Jo suoneredary — — S0 0T ¥091
:ysyy paatasaxd 1o paredard oo — 0T ¥091
R

TN A



